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GB  Safety Warnings
•	 Read all the instructions carefully before using the unit and keep them for 

future reference.
•	 Retain the manual. If you pass the unit onto a third party, make sure to 

include this manual.

Damage
•	 Please inspect the unit for damage after unpacking.
•	 Do not continue to operate the unit if you are in any doubt about it 

working normally, or if it is damaged in any way - switch off, unplug from 
the mains socket and consult your dealer.

Wireless Devices
•	 Before boarding any aircraft or packing a wireless device in luggage that 

will be checked in, remove the batteries from the wireless device.
•	 Wireless devices can transmit radio frequency (RF) energy, whenever 

batteries are installed and the wireless device is turned on (If it has an On/
Off switch).

Temperature
•	 Avoid extreme degrees of temperature, either hot or cold. Place the unit 

well away from heat sources such as radiators or gas / electric fires.
•	 Avoid exposure to direct sunlight and other sources of heat.

Naked Flames
•	 Never place any type of candle or naked flame on the top of or near the 

unit.

Interference
•	 Do not place the unit on or near appliances which may cause 

electromagnetic interference. If you do, it may adversely affect the working 
performance of the unit.

Never point the optical sensor towards the face, particularly the eyes, to 
avoid possible injury.

While the mouse is functioning, the optical light is visible to 
the naked eye. Avoid looking directly into the emitter hole 
while the mouse is active.
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Battery-Powered Devices:

Rechargeable Lithium Ion batteries are potentially hazardous and can 
present a serious FIRE HAZARD if damaged, defective or improperly used.
•	 Always charge in a well ventilated area. Do not charge under pillows, 

blankets or on flammable surfaces.
•	 Do not operate the product if it has been wet or otherwise damaged, to 

prevent against electric shock, explosion and/or injury. Contact the dealer 
or authorized agent.

•	 Disposal of battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or 
cutting of a battery, can result in explosion.

•	 Leaving a battery in an extremely high temperature environment can result 
in explosion or leakage of flammable liquid or gas.

•	 A battery subjected to extremely low air pressure may result in an 
explosion or leakage of flammable liquid or gas.

•	 Do not short-circuit the product or store it in a receptacle where it may be 
short-circuited by other metallic or conductive objects.

•	 Improper use of batteries may result in battery fluid leakage, overheating 
or explosion.

•	 Do not disassemble the product or remove any parts.
•	 Never discharge a Li-ion battery at a rate exceeding the maximum 

discharge current specified for that battery.
•	 Immediately discontinue use of the battery if, while using or charging the 

battery emits an unusual smell, feels hot or appears abnormal in any other 
way.

•	 Do not use the product where strong electromagnetic waves are present. 
Strong electromagnetic waves will cause damage to the product.

•	 Do not use the product if the temperature is too high or too low, your 
batteries may be damaged. If the humidity is too high, your batteries may 
be damaged.

•	 When the product is charging, keep it away from direct sunlight, moisture, 
dirt or abrasive chemical products (cleaning products etc.).

•	 Battery life and charge cycles may vary by use and settings.

Built-in Battery Care
•	 Your product is powered by a built-in rechargeable battery.
•	 The battery can be charged and discharged hundreds of times, but will 

eventually wear out.
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•	 Unplug the charger from the electrical plug and the product when not in 
use.

•	 Do not leave a fully charged battery connected to a charger, since 
overcharging may shorten its lifetime.

•	 If left unused, a fully charged battery will lose its charge over time.
•	 Leaving the product in hot or cold places, such as in a closed car in the 

summer and winter conditions, will reduce the capacity and lifetime of the 
battery.

•	 Always try to keep your device in a cool, moisture-free environment 
that is less than 32°C. A product with a hot or cold battery may not work 
temporarily, even when the battery is fully charged. Battery performance is 
particularly limited in temperatures well below freezing.

•	 If you plan to store your device for longer than six months, charge the 
battery for an hour every six months to keep it fresh.

•	 The unit should be fully recharged after using the device each time. This 
will keep the lifetime of the battery.

Battery Warning!
•	 The battery used in this product may present a risk of fire or chemical burn 

if mistreated.
•	 Do not attempt to open the product or replace the battery. It is built-in 

and not changeable. Use of other batteries may present a risk of fire or 
explosion and the warranty will be terminated.

•	 Only recharge your battery with the provided approved USB cable 
designated for this product.

•	 Dispose of batteries according to local regulations. Please recycle when 
possible. Do not dispose as household waste or in a fire as they may 
explode.

•	 Batteries may explode if damaged.

Proper Disposal
•	 ALWAYS dispose of batteries according to local, state or federal laws. 

DO NOT put Lithium-Ion Batteries in the trash. Consult your local waste 
authority for information about recycling or disposal options. You may be 
able to bring Lithium-Ion Batteries and Battery Packs to local stores for 
proper disposal.
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	� This unit is designed for indoor use only.

	 �This equipment is a Class II or double insulated electrical appliance. It has 
been designed in such a way that it does not require a safety connection 
to electrical earth.

	� AC voltage: This symbol indicates that the rated voltage marked with the 
symbol is AC voltage.

	� DC voltage: This symbol indicates that the rated voltage marked with the 
symbol is DC voltage.

There is no charger provided.

3.0
W

The minimum power delivered by the charger shall be equal or 
higher than 3 Watts.
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GR  Προειδοποιήσεις Ασφαλείας
•	 Διαβάστε όλες τις οδηγίες προσεκτικά πριν από τη χρήση της μονάδας και 

φυλάξτε τις για σκοπούς μελλοντικής αναφοράς.
•	 Φυλάξτε το εγχειρίδιο. Εάν δώσετε τη συσκευή σε τρίτους, βεβαιωθείτε ότι 

περιλαμβάνεται κι αυτό το εγχειρίδιο.

Φθορά
•	 Ελέγξτε τη μονάδα για τυχόν ζημιές που έχουν προκληθεί μετά την 

αφαίρεση της συσκευασίας.
•	 Μη συνεχίζετε να θέτετε σε λειτουργία τη μονάδα εάν έχετε αμφιβολία 

για το αν λειτουργεί κανονικά ή σε περίπτωση που φέρει οποιουδήποτε 
είδους ζημιά - απενεργοποιήστε την, αποσυνδέστε την από την υποδοχή 
τροφοδοσίας από το κύριο δίκτυο και συμβουλευτείτε τον προμηθευτή 
σας.

Ασύρματες συσκευές:
•	 Πριν επιβιβαστείτε σε αεροσκάφος ή συσκευάσετε μια ασύρματη συσκευή 

στις αποσκευές σας, αφαιρέστε τις μπαταρίες από την ασύρματη συσκευή.
•	 Οι ασύρματες συσκευές μπορεί να εκπέμψουν ραδιοσυχνότητες (RF) 

όταν υπάρχουν εγκατεστημένες μπαταρίες και η ασύρματη συσκευή 
ενεργοποιηθεί (Εάν διαθέτει διακόπτη On/Off).

Θερμοκρασία
•	 Αποφεύγετε τις ακραίες θερμοκρασίες, είτε πρόκειται για πολύ υψηλές 

είτε για πολύ χαμηλές. Τοποθετήστε τη μονάδα σε επαρκή απόσταση από 
πηγές θερμότητας όπως θερμαντικά σώματα ή φλόγες από εστία αερίου ή 
ηλεκτρική εστία.

•	 Αποφεύγετε την άμεση έκθεση στο ηλιακό φως και σε άλλες πηγές 
θερμότητας.

Γυμνές φλόγες
•	 Μην τοποθετείτε ποτέ οποιονδήποτε τύπο κεριού ή γυμνής φλόγας στο 

πάνω μέρος ή κοντά στη μονάδα.

Παρεμβολές
•	 Μην τοποθετείτε τη μονάδα πάνω ή κοντά σε συσκευές που ενδέχεται να 

προκαλέσουν ηλεκτρομαγνητική παρεμβολή. Εάν συμβεί αυτό, ενδέχεται 
να επηρεάσει αρνητικά την απόδοση της μονάδας.
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Μην στρέφετε ποτέ τον οπτικό αισθητήρα προς το πρόσωπο, ιδιαίτερα 
τα μάτια, για να αποφύγετε πιθανό τραυματισμό.

Ενώ το ποντίκι λειτουργεί, το οπτικό φως είναι ορατό με γυμνό 
μάτι. Αποφεύγετε να κοιτάτε απευθείας στην οπή όταν το ποντίκι 
λειτουργεί.

Συσκευές με μπαταρία:

Οι επαναφορτιζόμενες μπαταρίες ιόντων λιθίου είναι δυνητικά 
επικίνδυνες και μπορεί να αποτελέσουν σοβαρό ΚΙΝΔΥΝΟ ΠΥΡΚΑΓΙΑΣ σε 
περίπτωση βλάβης ή ακατάλληλης χρήσης.
•	 Φορτίζετε πάντα σε καλά αεριζόμενο χώρο. Μην φορτίζετε κάτω από 

μαξιλάρια, κουβέρτες ή επάνω σε εύφλεκτες επιφάνειες.
•	 Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν έχει βραχεί ή έχει υποστεί άλλη ζημιά 

προκειμένου να αποφύγετε ηλεκτροπληξία, έκρηξη ή/και τραυματισμό. 
Επικοινωνήστε με τον έμπορο ή τον εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο.

•	 Η απόρριψη της μπαταρίας σε φωτιά ή θερμό φούρνο ή η μηχανική 
σύνθλιψη ή η κοπή της μπαταρίας μπορεί να οδηγήσει σε έκρηξη.

•	 Η απόθεση της μπαταρίας σε περιβάλλον με εξαιρετικά υψηλή 
θερμοκρασία μπορεί να οδηγήσει σε έκρηξη ή διαρροή εύφλεκτου υγρού 
ή αερίου.

•	 Η έκθεση της μπαταρίας σε εξαιρετικά χαμηλή πίεση αέρα μπορεί να 
οδηγήσει σε έκρηξη ή διαρροή εύφλεκτου υγρού ή αερίου.

•	 Μην βραχυκυκλώνετε το προϊόν και μην το αποθηκεύετε σε δοχείο όπου 
μπορεί να βραχυκυκλωθεί από άλλα μεταλλικά ή αγώγιμα αντικείμενα.

•	 Η εσφαλμένη χρήση των μπαταριών μπορεί να οδηγήσει σε διαρροή 
χημικών, υπερθέρμανση ή έκρηξη.

•	 Μη αποσυναρμολογείτε το προϊόν ή αφαιρείτε τυχόν εξαρτήματα.
•	 Ποτέ μην αποφορτίζετε μια μπαταρία ιόντων λιθίου με ρυθμό που 

υπερβαίνει το μέγιστο ρεύμα εκφόρτισης που καθορίζεται για τη 
συγκεκριμένη μπαταρία.

•	 Διακόψτε αμέσως τη χρήση της μπαταρίας εάν, κατά τη χρήση ή τη φόρτιση 
της μπαταρίας εκπέμπει ασυνήθιστη μυρωδιά, θερμαίνεται ή παρουσιάζει 
οποιαδήποτε μη φυσιολογική αντίδραση.

•	 Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε σημεία με ισχυρά ηλεκτρομαγνητικά 
κύματα. Τα ισχυρά ηλεκτρομαγνητικά κύματα θα προκαλέσουν βλάβη στο 
προϊόν.
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•	 Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν η θερμοκρασία είναι πολύ υψηλή ή πολύ 
χαμηλή, καθώς οι μπαταρίες ενδέχεται να υποστούν ζημιά. Εάν η υγρασία 
είναι πολύ υψηλή, οι μπαταρίες σας ενδέχεται να υποστούν ζημιά.

•	 Κρατήστε το πληκτρολόγιο μακριά από άμεσο ηλιακό φως, υγρασία, 
ακαθαρσίες ή λειαντικά χημικά προϊόντα (προϊόντα καθαρισμού κ.λπ.).

•	 Η διάρκεια ζωής της μπαταρίας και οι κύκλοι φόρτισης ενδέχεται να 
διαφέρουν ανάλογα με τη χρήση και τις ρυθμίσεις.

Ενσωματωμένη προστασία μπαταρίας
•	 Το προϊόν σας τροφοδοτείται από μια ενσωματωμένη επαναφορτιζόμενη 

μπαταρία.
•	 Η μπαταρία μπορεί να φορτιστεί και να αποφορτιστεί εκατοντάδες φορές, 

αλλά τελικά θα εξαντληθεί.
•	 Αποσυνδέετε τον φορτιστή από την πρίζα και το προϊόν, όταν δεν είναι σε 

χρήση.
•	 Μην αφήνετε μια πλήρως φορτισμένη μπαταρία συνδεδεμένη στο 

φορτιστή, καθώς η υπερφόρτιση ενδέχεται να ελαττώσει τη διάρκεια ζωής 
της.

•	 Εάν μείνει αχρησιμοποίητη, μια πλήρως φορτισμένη μπαταρία θα χάσει το 
φορτίο της σε βάθος χρόνου.

•	 Αφήνοντας το προϊόν σε θερμό ή ψυχρό μέρος, όπως σε κλειστό 
αυτοκίνητο το καλοκαίρι και το χειμώνα, ελαττώνεται η χωρητικότητα και η 
διάρκεια ζωής της μπαταρίας.

•	 Προσπαθείτε πάντα να φυλάσσετε τη συσκευή σας σε δροσερό, χωρίς 
υγρασία περιβάλλον με θερμοκρασία μικρότερη των 32°C. Ένα προϊόν με 
ζεστή ή κρύα μπαταρία μπορεί να μη λειτουργεί προσωρινά, ακόμη και 
όταν η μπαταρία είναι πλήρως φορτισμένη. Η απόδοση των μπαταριών 
περιορίζεται ιδιαίτερα σε θερμοκρασίες αρκετά κάτω του μηδενός.

•	 Αν σκοπεύετε να αποθηκεύσετε τη συσκευή σας για διάστημα μεγαλύτερο 
των έξι μηνών, φορτίζετε την μπαταρία για μια ώρα κάθε έξι μήνες για να τη 
διατηρήσετε σε καλή κατάσταση.

•	 Η μονάδα θα πρέπει να επαναφορτίζεται πλήρως κάθε φορά που 
χρησιμοποιείται η συσκευή. Κάτι τέτοιο θα παρατείνει τη διάρκεια ζωής της 
μπαταρίας.

Προειδοποίηση για την μπαταρία!
•	 Η μπαταρία που χρησιμοποιείται σε αυτό το προϊόν μπορεί να παρουσιάσει 

κίνδυνο πυρκαγιάς ή χημικού εγκαύματος σε περίπτωση κακής χρήσης.
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	 Η μονάδα αυτή προορίζεται για χρήση μόνο σε εσωτερικούς χώρους.

	Αυτός ο εξοπλισμός είναι ηλεκτρικός εξοπλισμός κατηγορίας ΙΙ ή διπλής 
μόνωσης. Έχει σχεδιαστεί με τέτοιο τρόπο ώστε να μην απαιτείται 
σύνδεση ασφαλείας σε ηλεκτρική γείωση.
	Τάση AC: Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι η ονομαστική τάση που 
συμβολίζεται είναι τάση εναλλασσόμενου ρεύματος (AC).
	Τάση DC: Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι η ονομαστική τάση που 
συμβολίζεται είναι τάση συνεχούς ρεύματος (DC).

Δεν παρέχεται φορτιστής.

3.0
W

Η ελάχιστη ισχύς που παρέχεται από τον φορτιστή πρέπει να είναι 
ίση ή μεγαλύτερη από 3 Watt.

•	 Μην επιχειρήσετε να ανοίξετε το προϊόν ή να αντικαταστήστε τη μπαταρία. 
Η μπαταρία είναι ενσωματωμένη και δεν αντικαθίσταται. Η χρήση άλλων 
μπαταριών ενδέχεται να παρουσιάσει κίνδυνο πυρκαγιάς ή έκρηξης και η 
εγγύηση θα τερματιστεί.

•	 Επαναφορτίστε τη μπαταρία μόνο με το παρεχόμενο εγκεκριμένο καλώδιο 
USB που έχει οριστεί για αυτό το προϊόν.

•	 Απόρριψη μπαταριών σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς. 
Ανακυκλώνετε τις μπαταρίες όποτε είναι εφικτό. Μην τις απορρίπτετε ως 
οικιακά απορρίμματα ή σε φωτιά καθώς ενδέχεται να εκραγούν.

•	 Οι μπαταρίες ενδέχεται να εκραγούν εάν υποστούν βλάβη.

Σωστή απόρριψη
•	 Απορρίπτετε ΠΑΝΤΑ μπαταρίες σύμφωνα με τους τοπικούς ή κρατικούς 

νόμους. ΜΗΝ απορρίπτετε τις μπαταρίες ιόντων λιθίου στα οικιακά 
απορρίμματα. Συμβουλευτείτε τις τοπικές αρχές αποβλήτων για 
πληροφορίες σχετικά με τις επιλογές ανακύκλωσης ή διάθεσης. Ενδέχεται 
να έχετε τη δυνατότητα να παραδώσετε τις μπαταρίες σε τοπικά 
καταστήματα για σωστή απόρριψη.
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Thank you for purchasing your new product.
We recommend that you spend some time reading this instruction 
manual in order that you fully understand all the operational 
features it offers. You will also find some hints and tips to help you 
resolve any issues.
Read all the safety instructions carefully before use and keep this 
instruction manual for future reference.

Unpacking
Remove all items from the packaging. Retain the packaging. If you dispose 
of it please do so according to local regulations.
The following items are included:

Main Unit USB to USB Type C Cable
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Product Overview

Top View

1.	 Right Button

2.	 Scroll Wheel

3.	 Left Button

4.	 Forward Button

1.	 Rainbow Light On/Off Button

2.	 Optical Sensor

3.	 Power On/Off Switch
Switch on/off the unit.

4.	 Dongle Compartment Cover

1

2

3

4 5

6

7

8

5.	 Backward Button

6.	 Red LED Light

7.	 DPI Button
Press to adjust the DPI resolution.

8.	 Rainbow Light Indicator

Bottom View

1
2

3
4
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Charging the Mouse
Fully charge the unit before first use.
1.	 Plug the Type C connector of the USB charging cable (included) into the 

charging port of the mouse.
2.	 Insert the other end of the USB charging cable into your laptop or 

computer (not included).

Main Unit

USB to Type C USB Cable (included)

Laptop

Computer
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Wireless Connection
1.	 Open the Dongle Compartment Cover and take 

the Dongle out from the unit.

2.	 Plug the Dongle directly into your computer’s 
USB A port.

Switch off the unit to conserve energy if it 
is not used for a long period of time.

On

Off

3.	 Slide the On/Off toggle to the ON position to 
switch on the unit.
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DPI Settings
Press the DPI button on the mouse repeatedly to select desired DPI 
resolution. The red light indicator will flash different times to indicate the 
corresponding DPI resolution.

Red Light Flashing Time DPI

1 800

2 1600

3 3200

4 4400

5 6000

6 7200

Rainbow Light Indicator Settings
Press the Rainbow Light On/Off 
Button repeatedly to switch on/off 
the Rainbow Light Indicator.

•	 The Rainbow Light Indicator will switch off automatically 
after the unit is idle for about 1 minute.

•	 After the Rainbow Light On/Off Button is switched on, 
the indicator will activate only when any other buttons is 
pressed.

On/Off Button of 
Rainbow Light 
Indicator
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System Requirements
Operating Systems:	 Microsoft® Windows® 10 / 11
Hardware: 		  1 available USB A port

Hints and Tips
•	 Make sure the USB plug is fully plugged into a USB port and the 

computer is on or try to use a different USB port.
•	 If the mouse is moving erratically, change the working surface which 

the mouse is operating on.
•	 If the unit is not working properly, re-insert the USB plug into the USB 

port.

Specifications

Model ADXWM1625K

Operation Systems Microsoft® Windows® 10 / 11

Resolution 800 / 1600 / 3200 / 4400 / 6000 
/ 7200

Frequency Range Mouse: 2400 - 2481 MHz
Dongle: 2400 - 2481 MHz

Max. Radio Frequency Power 
Transmitted

Mouse: 4 dBm
Dongle: 4 dBm

Dimension (L × W × H) 125.3 × 63.3 × 40 mm

Net Weight 78 g (without cable)
110.2 g (with cable)
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Battery

Model 602040

Battery Type DC 3.7V 450mA

Battery Rating 3.7V 450mAh 1.665Wh

Number of Battery 1

Designation Code 1ICP6/20/41

Manufacturer Donguan Nuolei Electron Industry Co., Ltd

Dimension 20 × 6 × 40 mm

Net Weight 10 g

Features and specifications are subject to change without prior notice.
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Σας ευχαριστούμε για την αγορά του νέου σας 
προϊόντος.
Συνιστάται να αφιερώσετε λίγο χρόνο στην ανάγνωση αυτού του 
εγχειριδίου οδηγιών προκειμένου να κατανοήσετε πλήρως όλες τις 
λειτουργικές δυνατότητες που παρέχονται. Θα βρείτε και κάποιες 
υποδείξεις και συμβουλές για να μπορέσετε να επιλύσετε κάποιο 
ζήτημα.
Διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες ασφαλείας πριν 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και κρατήστε αυτό το εγχειρίδιο για 
μελλοντική αναφορά.

Αφαίρεση συσκευασίας
Αφαιρέστε όλα τα εξαρτήματα από τη συσκευασία. Φυλάξτε τη 
συσκευασία. Σε περίπτωση απόρριψης, ακολουθήστε τους κανονισμούς της 
τοπικής κοινότητας.
Περιλαμβάνονται τα παρακάτω εξαρτήματα:

Κύρια μονάδα Καλώδιο USB σε USB Type C
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Επισκόπηση προϊόντος

Πάνω όψη

1.	 Δεξί κουμπί

2.	 Τροχός κύλισης

3.	 Αριστερό κουμπί

4.	 Κουμπί Μπροστά

5.	 Κουμπί Πίσω

1.	 Κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης λυχνίας ουράνιο τόξο

2.	 Οπτικός αισθητήρας

3.	 Διακόπτης ενεργοποίησης/απενεργοποίησης
Ενεργοποίηση/Απενεργοποίηση της μονάδας.

4.	 Κάλυμμα χώρου dongle

1

2

3

4 5

6

7

8

6.	 Κόκκινη λυχνία LED

7.	 Κουμπί DPI
Πατήστε για να προσαρμόσετε 
την ανάλυση DPI.

8.	 Ενδεικτική λυχνία ουράνιο τόξο

Κάτω όψη

1
2

3
4
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Φόρτιση ποντικιού
Φορτίστε πλήρως τη μονάδα πριν από την πρώτη χρήση.
1.	 Συνδέστε τον σύνδεσμο Type C του καλωδίου φόρτισης USB 

(περιλαμβάνεται) στη θύρα φόρτισης του ποντικιού.
2.	 Εισάγετε το άλλο άκρο του καλωδίου φόρτισης USB στο laptop σας ή 

στον υπολογιστή σας (δεν περιλαμβάνεται).

Κύρια μονάδα

Καλώδιο USB σε USB Type C 
(περιλαμβάνεται)

Laptop

Ηλεκτρονικός υπολογιστής
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Ασύρματη σύνδεση
1.	 Ανοίξτε το Κάλυμμα χώρου dongle και βγάλτε 

το Dongle από τη μονάδα.

2.	 Συνδέστε το Dongle απευθείας στη θύρα USB A 
του υπολογιστή σας.

Απενεργοποιήστε τη μονάδα για να 
διατηρήσετε ενέργεια αν δεν χρησιμοποιείται 
για μεγάλο χρονικό διάστημα.

On

Off

3.	 Σύρετε τον διακόπτη ενεργοποίησης/
απενεργοποίησης στη θέση ON (Ενεργοποίηση) 
για να ενεργοποιήσετε τη μονάδα.
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Ρύθμιση DPI
Πατήστε επανειλημμένα το κουμπί DPI στο ποντίκι για να επιλέξετε 
την επιθυμητή ανάλυση. Η κόκκινη ενδεικτική λυχνία αναβοσβήνει με 
διαφορετικό αριθμό επαναλήψεων για να υποδείξει την αντίστοιχη 
ανάλυση DPI.

Αριθμός αναλαμπών κόκκινης λυχνίας DPI

1 800

2 1600

3 3200

4 4400

5 6000

6 7200

Ρυθμίσεις ενδεικτικής λυχνίας 
ουράνιο τόξο
Πατήστε επανειλημμένα το Κουμπί 
ενεργοποίησης/απενεργοποίησης 
λυχνίας ουράνιο τόξο για να 
ενεργοποιήσετε/απενεργοποιήσετε 
την ενδεικτική λυχνία ουράνιο τόξο.

•	 Η ενδεικτική λυχνία ουράνιο τόξο θα απενεργοποιηθεί 
αυτόματα εάν η μονάδα είναι αδρανής για περίπου 1 λεπτό.

•	 Μετά την ενεργοποίηση του κουμπιού ενεργοποίησης/
απενεργοποίησης λυχνίας ουράνιο τόξο, η ενδεικτική 
λυχνία ενεργοποιείται μόνο κατά το πάτημα οποιουδήποτε 
άλλου κουμπιού.

Κουμπί 
ενεργοποίησης/
απενεργοποίησης 
της ενδεικτικής 
λυχνίας ουράνιο 
τόξο
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Απαιτήσεις συστήματος
Λειτουργικά συστήματα:	 Microsoft® Windows® 10 / 11
Υλικό: 			   1 1 διαθέσιμη θύρα USB A

Υποδείξεις και Συμβουλές
•	 Βεβαιωθείτε ότι το βύσμα USB είναι συνδεδεμένο σε θύρα USB και ότι 

ο υπολογιστής είναι ενεργοποιημένος ή δοκιμάστε διαφορετική θύρα 
USB.

•	 Εάν το ποντίκι κινείται με αστάθεια, αλλάξτε την επιφάνεια εργασίας 
στην οποία λειτουργεί το ποντίκι.

•	 Εάν η μονάδα δεν λειτουργεί σωστά, τοποθετήστε ξανά το βύσμα USB 
στη θύρα USB.

Προδιαγραφές

Μοντέλο ADXWM1625K

Λειτουργικά συστήματα Microsoft® Windows® 10 / 11

Ανάλυση 800 / 1600 / 3200 / 4400 / 6000 
/ 7200

Εύρος συχνοτήτων Ποντίκι: 2400 - 2481 MHz
Dongle: 2400 - 2481 MHz

Μέγιστη ισχύς ραδιοσυχνοτήτων 
που μεταδίδονται

Ποντίκι: 4 dBm
Dongle: 4 dBm

Διαστάσεις (Μ × Π × Υ) 125.3 × 63.3 × 40 mm

Καθαρό βάρος 78 g (Χωρίς καλώδιο)
110.2 g (με καλώδιο)
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Μπαταρία

Μοντέλο 602040

Τύπος μπαταρίας DC 3.7V 450mA

Μπαταρία 3.7V 450mAh 1.665Wh

Αριθμός μπαταριών 1

Κωδικός ονομασίας 1ICP6/20/41

Κατασκευαστής Donguan Nuolei Electron Industry Co., Ltd

Διαστάσεις (Μ × Π × Υ) 20 × 6 × 40 mm

Καθαρό βάρος 10 g

Τα χαρακτηριστικά και οι προδιαγραφές υπόκεινται σε αλλαγές χωρίς 
προηγούμενη ειδοποίηση.





The symbol on the product or its packaging indicates that this product must 
not be disposed of with your other household waste. Instead, it is your 
responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over to a 
designated collection point for the recycling of waste electrical and 
electronic equipment. The separate collection and recycling of your waste 

equipment at the time of disposal will help conserve natural resources and ensure that it 
is recycled in a manner that protects human health and the environment.
For more information about where you can drop off your waste for recycling, please 
contact your local authority, or where you purchased your product.

Notes for battery disposal

The batteries used with this product contain chemicals that are harmful to 
the environment.
To preserve our environment, dispose of used batteries according to your 

local laws or regulations. Do not dispose of batteries with normal household waste.
For more information, please contact the local authority or your retailer where you 
purchased the product.

Windows is a registered trademark of Microsoft Corporation in the United States and 
other countries.

All trademarks are the property of their respective owners and all rights are 
acknowledged.
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Το σύμβολο στο προϊόν ή στη συσκευασία του υποδεικνύει ότι αυτό το 
προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται με τα υπόλοιπα οικιακά απορρίμματα. 
Αντ’ αυτού, είναι δική σας ευθύνη να απορρίψετε τον προς απόρριψη 
εξοπλισμό σας παραδίδοντάς τον σε ένα καθορισμένο σημείο συλλογής για 
την ανακύκλωση ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού προς απόρριψη. 

Η ξεχωριστή συλλογή και ανακύκλωση του προς απόρριψη εξοπλισμού σας τη στιγμή της 
απόρριψης θα συμβάλλει στη διατήρηση των φυσικών πόρων και θα διασφαλίσει ότι 
ανακυκλώνεται κατά τρόπο που προστατεύει την ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον.
Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με το που μπορείτε να παραδώσετε τα 
απορρίμματά σας για ανακύκλωση, επικοινωνήστε με τις κατά τόπους αρχές ή με το 
σημείο από όπου αγοράσατε το προϊόν σας.

Σημειώσεις για την απόρριψη μπαταριών

Οι μπαταρίες που χρησιμοποιούνται σε αυτό το προϊόν περιέχουν χημικά 
που είναι επιβλαβή για το περιβάλλον.
Για διαφύλαξη του περιβάλλοντος, απορρίψτε τις χρησιμοποιημένες 

μπαταρίες σύμφωνα με τους νόμους και τους κανονισμούς που ισχύουν για την περιοχής 
σας. Μην απορρίπτετε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες μαζί με τα οικιακά απόβλητα.
Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές ή τον λιανοπωλητή 
από τον οποίο προμηθευτήκατε το προϊόν.

Η ονομασία Windows είναι καταχωρημένο εμπορικό σήμα της Microsoft Corporation στις 
Η.Π.Α. και σε άλλες χώρες.

Όλα τα εμπορικά σήματα αποτελούν ιδιοκτησία των αντίστοιχων κατόχων τους και 
αναγνωρίζονται όλα τα δικαιώματα.

UK Representative and Responsible Person 
Currys Group Limited (No. 504877) 
1 Portal Way, London, W3 6RS, UK 

https://www.currys.co.uk
EU Representative and Responsible Person 

Currys Ireland Limited (No. 259460) 
3rd Floor Office Suite, Omni Park SC, 
Santry, Dublin 9, Republic of Ireland 

https://www.currys.ie
UK & EU Contact details: business.standards@currys.co.uk


